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ACT CONSTITUTIV
(Modificat prin hotdrarea proprietarului unic al capitalului din data de 03.05.2023)

I. DISPOZITII GENERALE

Art. 1 (1) Proprietarul unic al capitalului infiinteaza o societate cu raspundere limitatd cu proprietar
unic, cu o denumire comerciala ,,EMED GROUP" EOOD cu litere latine "EMED GROUP"
EOOD (denumitd in continuare ,,Societatea™). Societatea se va inregistra sub acest nume la
Registrul Comertului si isi va desfasura activitatile.

(2) Societatea este infiintata pe baza Legii comerciale si isi va desfasura activitatile in conformitate
cu aceasta si cu alte legi ale Republicii Bulgaria.

Art. 2 (Modificat prin hotararea proprietarului unic al capitalului din data de 03.05.2023) Sediul
social si adresa inregistrata a Societatii sunt: Republica Bulgaria, or. Sofia, cod postal 1407, regiune

.Lozenets", cartier Hladilnika, str. ,,Lyuba Velichkova® Nr. 19, et. 3

Art. 3 Societatea va mentiona in corespondenta sa comerciala denumirea societétii, sediul social,
adresa sediului social, codul unic de identificare.

Art. 4 Societatea poate infiinta sucursale, reprezentante etc., prin hotarare a unicului proprietar al
capitalului.

Art. 5 (1) Societatea este o entitate juridicad separatd de Proprietarul unic al capitalului.
1. Societatea nu este raspunzatoare pentru obligatiile proprietarului unic al capitalului.

2. Proprietarul unic al capitalului nu raspunde pentru obligatiile Societatii decat in limita partilor
sociale nevarsate din capital.

Art. 6 Societatea este infiintatd pentru o perioada nedeterminata.

Ya. 7 (1) Domeniul de activitate al Societdtii este: comert extern si intern, inclusiv comertul si
distributia de dispozitive medicale, materiale sanitare si echipamente pentru nevoi medicale si
spitalicesti, reprezentare /non-procedurald/, brokeraj, constructii, comert si inchiriere de imobile,
inalta tehnologie, precum si orice activitate care nu este interzisa prin lege.

(2) Societatea poate efectua tranzactii de orice fel, poate dobandi orice drepturi si isi poate asuma
orice obligatii.




I1. CAPITAL, PARTI SOCIALE SI PROPRIETATE

Art. 8 (1) Capitalul societdtii constd in aportul in numerar al proprietarului unic al capitalului si
este utilizat pentru realizarea obiectivelor societatii.

(2) Capitalul Societatii este de 100 (o suta) BGN, distribuit in 1 (una) parte sociala de 100 (o suta)
BGN, integral varsata la data inregistrarii Societatii in Registrul Comertului.

(3) Partea sociala este divizibila si transferabila prin tranzactie sau succesiune.

(4) Partea sociala confera detinatorului sau drepturi de membru, inclusiv drepturi de vot, dividende
si cota de lichidare a societatii.

Art. 9 Partea sociala este detinuta de unicul proprietar al capitalului Alexandros Nikolaos Epifanis,
cetitean al Republicii Grecia, ( , dobandita pentru un aport in numerar de 100 (o sutd) de lei.

Art. 10 Pana la inregistrarea in registrul comertului al agentiei de inregistrare, aportul in numerar
ramane in proprietatea Proprietarului unic al capitalului, dar acesta nu are dreptul de a dispune de
el.

Art. 11 Proprietarul unic al capitalului transfera Societatii titlul de proprietate asupra contributiilor
sale nemonetare, daca este cazul, in conformitate cu procedura legala relevanta in functie de natura
contributiilor, si preda posesia acestora unui reprezentant al Societatii in termen de 30 de zile de la
data transferului.

Art. 12 Partea socialad urmeaza sa fie inscrisa in registrul de parti sociale ale societatii.

Art. 13 Valoarea partii sociale poate fi majoratd sau diminuata prin decizia proprietarului unic al
capitalului.

Art. 14 Capitalul Societatii poate fi majorat prin majorarea partilor sociale, subscrierea de noi parti
sociale si admiterea de noi membri prin hotérare a Prorpietarului unic al capitalului.

Art. 15 Pierderile, conform bilantului anual al societitii, se acopera dintr-un fond de rezerva, prin
contributii suplimentare, prin reducere de capital sau in alt mod stabilit de unicul proprietar al
capitalului.

Art. 16 (1) Capitalul poate fi redus la minimul prevazut de lege printr-o hotardre a unicului
proprietar al capitalului de modificare a actului constitutiv.

(2) In decizia proprietarului unic al capitalului se precizeaza scopul reducerii si modul in care
aceasta urmeaza sa fie efectuata.

Art. 17 (1) Contributii suplimentare in numerar pot fi facute la discretia proprietarului unic al
capitalului pentru a acoperi pierderile si in cazul unei nevoi temporare de numerar pentru o perioada
care va fi stabilita in decizie.




(2) Contributia suplimentara nu se reflecta in capitalul societatii. Proprietarul unic al capitalului
poate decide ca societatea sa plateasca dobanda pentru acesta.

Art. 18 Proprietarul unic al capitalului nu isi poate revendica contributia la capitalul social atata
timp cét societatea exista. In aceasta perioada, el are dreptul doar la dividende.

Art. 19 Tot ceea ce este achizitionat de catre Societate este proprietatea acesteia si este inclus n
activele sale. Activele Societatii includ capitalul sdu, tot ceea ce a dobandit Societatea ca urmare a
activitatilor sale - bani, drepturi de proprietate si alte drepturi reale asupra bunurilor imobile si
mobile, inclusiv proprietatea intelectuala, titluri de valoare, creante si alte drepturi.

Art. 20 (1) Proprietarul unic al capitalului este raspunzator fata de societate pentru prejudiciile pe
care le-a cauzat la constituirea acesteia, dacd nu a actionat cu buna-credinta.

(2) Proprietarul unic al capitalului nu are dreptul la nicio contraprestatie din capital pentru
constituirea societatii.

III. ORGANELE SI CONDUCEREA SOCIETATII
Art. 21 (1) Organele de conducere ale societétii sunt:

1. Proprietarul unic al capitalului;
2. Administrator.

(2) Proprietarul unic al capitalului Societatii poate alege mai multi administratori, precizand
atributiile fiecaruia dintre ei.

Art. 22 Proprietarul unic al capitalului decide cu privire la toate aspectele legate de activitatea
societatii, de bunurile sale si de prezentul act constitutiv, dupa cum urmeaza:

1. Modifica si completeaza Actul constitutiv;

2. Adopta situatiile financiare si bilantul anual, repartizeaza profiturile si decide cu privire la plata
dividendelor;

3. Decide cu privire la reducerea sau majorarea capitalului sau a numarului de parti sociale, la
acoperirea pierderilor, precum si la formarea si varsarea fondurilor societétii;

4. Aproba structura de productie, comerciald si administrativa a societatii, regulile de lucru si
salariile;

5. Alege administratorul, ii stabileste remuneratia si 1l elibereaza din functie;

6. Decide cu privire la deschiderea si inchiderea de sucursale, reprezentante, participarea si
incetarea participarii la alte societati si uniuni;




7. Decide cu privire la achizitionarea si transferul de bunuri imobile si de drepturi reale asupra
acestora;

8. Decide cu privire la pretentiile Societatii impotriva administratorului si sa numeascd un
reprezentant care si conduca procedurile impotriva administratorului;

9. Decide cu privire la contributiile suplimentare in numerar;

10. Decide cu privire la dizolvarea societtii, aproba soldul de lichidare si cota de lichidare, cu
exceptia cazurilor de insolventa.

(2) Proprietarul unic al capitalului ia decizii in materie sociala si de munca dupa ce a ascultat avizul
reprezentantilor personalului societatii, in cazul in care numarul total al acestora este mai mare de
50.

(3) Deciziile de admitere si de excludere a asociatilor, de acordare a consimtdmantului pentru
transferul unei parti sociale catre un nou asociat, de reducere sau de majorare a capitalului social,
de alegere a administratorului, precum si de dobandire si de instrainare a bunurilor imobile si a
drepturilor de proprietate asupra acestora se consemneaza intr-un proces-verbal scris de decizie
semnat de unicul proprietar al capitalului (sau, respectiv, de asociati), fara autentificarea notariald
a semndturii si/sau a continutului acesteia, ceea ce este suficient pentru ca aceste decizii sa fie
valabile.

Art. 23 Hotaréarile unicului proprietar al capitalului se inscriu in registrul de procese-verbale al
societatii, iar cele pentru care legea comerciala impune acest lucru - in registrul comertului.

Art. 24 Conducerea generala a societatii este asiguratda de administrator, numit si revocat de catre
unicul proprietar al capitalului.

Art. 25 (1) Administratorul reprezintd societatea in fata tuturor autoritatilor de stat si judiciare, a
bancilor, a societatilor si organizatiilor si a altor persoane si incheie contracte cu acestea.

(2) Relatia dintre Societate si Administrator este reglementata de un contract separat, in masura in
care nu este reglementata de prezentul act constitutiv.

Art. 26 Administratorul este autorizat si obligat sa:

1. Sa gestioneze, sa organizeze si sa controleze activitatile zilnice ale societatii in conformitate cu
legile si deciziile proprietarului unic;

2. Sa gestioneze si sa protejeze proprietatea societatii;

3. Sa numeasca si sa concedieze personalul societatii si sa stabileasca remuneratia individuala a
angajatilor;

4. Sé intocmeasca conturile de profit si pierdere si bilanturile curente si anuale pentru a le prezenta
proprietarului unic;




5. Sa asigure punerea in aplicare a deciziilor Proprietarului unic al capitalului;

Art. 27 (1) Fara consimtimantul Societdtii exprimat prin hotdrare a Proprietarului unic al
capitalului, administratorul nu poate:

1. Efectua tranzactii comerciale in nume propriu sau in numele sau sau in numele altora;
2. Participa la parteneriate, societti in comandita si alte societati cu raspundere limitata;
3. Ocupa functii in organele de conducere ale altor societati.

(2) Restrictiile previzute la alineatul precedent 1 se aplica in cazul in care se desfdsoara o activitate
similard cu cea a societatii

(3) In caz de incalcare a obligatiilor previzute la alin. 1 din prezentul articol, managerul poate fi
concediat fird preaviz si nu are dreptul la despagubiri in niciun caz. Acesta este obligat sa plateasca
despagubiri pentru orice prejudiciu cauzat societatii.

IV. FORMAREA SI DISTRIBUIREA PROFITULUI

Art. 28 (1) Afacerile comerciale si financiare ale Societatii se desfasoara, se inregistreaza si se
raporteazi pe bazi de an calendaristic, cu exceptia primului an care incepe odati cu constituirea
Societatii si se incheie la data de 31 decembrie a anului respectiv.

(2) Situatiile financiare anuale sunt auditate de catre unul sau mai multi auditori inregistrati si,
impreuna cu raportul de activitate, sunt prezentate de catre administrator proprietarului unic pentru
aprobare, in masura in care acest lucru este prevazut de legislatia aplicabila.

Art. 29 (1) Veniturile obtinute din operatiunile anuale ale societatii sunt distribuite de catre unicul
proprietar al capitalului.

(2) Soldul castigurilor dupa deducerea deducerilor pentru impozite, salarii si fonduri ale societatii
este supus distribuirii de dividende.

(3) Proprietarul unic al capitalului poate decide sa nu distribuie dividendele in totalitate sau partial,
ci sa capitalizeze suma respectiva.

(4) Dividendele nu se platesc in cazul unei pierderi anuale de inchidere.
Art. 30 (1) Plata dividendelor se atesta printr-o chitanta care se inscrie in registrul partilor sociale

(2) Proprietarul unic al capitalului poate decide sd avanseze sumele de dividende datorate dupa
sfarsitul fiecarui trimestru.




V. REGISTRELE SOCIETATII

Art. 31 Societatea tine registrele si conturile financiare in conformitate cu legislatia bulgara.

Art. 32 Societatea tine un registru al partilor sociale si un registru de procese-verbale.

Art. 33 (1) Registrul partilor sociale: numele, nationalitatea, adresa si sediul social al proprietarului
unic al capitalului, valoarea partilor sociale subscrise in capitalul societtii, contributiile efectuate
si orice modificari ale acestora.

(2) Registrul proceselor-verbale contine hotararile proprietarului unic.

Art. 34 Registrele mentionate la articolele 32 si 33 sunt tinute si pastrate de catre administrator sau
de catre un functionar autorizat de acesta.

V1. DIZOLVAREA SI LICHIDAREA SOCIETATII
Art. 35 Societatea este dizolvata:
1. Prin hotdrére a proprietarului unic al capitalului;

2. Prin fuziune si comasare intr-o societate pe actiuni sau intr-o altd societate cu raspundere
limitata;

3. In cazul lichidarii;
4. In cazul declararii in insolventa;
5. Prin hotarare judecatoreasca, in cazurile prevazute de lege.

Art. 36 (1) Lichidatorul societitii este administratorul sau o persoand desemnatd de unicul
proprietar al capitalului.

(2) La finalizarea lichidarii, restul activelor societatii va fi transferat proprietarului unic al
capitalului.

VII. DISPOZITII FINALE

Art. 37 Prezentul act constitutiv intrd in vigoare la data semnarii sale de catre unicul proprietar al
capitalului, iar societatea se considera ca a luat fiinta la data inscrierii sale in registrul comertului.

Art. 38 (1) Cererea de inregistrare a societatii se face de catre administratorul societatii sau de catre
o0 persoand autorizata de catre prorpietarul unic al capitalului sau de catre administrator.

(2) Costurile de inregistrare a societatii se platesc de catre proprietarul unic al capitalului pe
cheltuiala societatii.




(3) In cazul in care este necesar si se desfasoare activitati inainte de constituirea societdtii, dar dupa
adoptarea prezentului act constitutiv, acestea sunt desfasurate in numele proprietarului unic al
capitalului.

Art. 39 Toate modificarile si completarile la prezentul act constitutiv sunt valabile numai daca sunt
adoptate in conformitate cu procedura prevazuta in actul constitutiv si in lege, in scris si semnate
in mod corespunzator de catre proprietarul unic al capitalului.

Prezentul act constitutiv se redacteaza si se semneaza in limbile bulgara si englezd, in 2 exemplare
identice, dintre care unul se utilizeaza pentru inregistrarea societatii in registrul comertului si unul
pentru arhiva societatii. In cazul unei diferente de interpretare a prezentului Act constitutiv,
prevaleaza versiunea bulgara.

Proiprietarul unic al capitalului
Semnatura nu se citeste.

/Alexandros Nikolaos Epifanis/

Subsemnata Maria Teneva Yovcheva, pe baza Confirmarii Nr. 01869-1 din 28.08.2018, eliberata de cdtre
Ministerul afacerilor externe, Directia ,, Relatiilor consulare”, Republica Bulgaria, certific autenticitatea
traducerii ficute de cdtre mine din limba bulgard in limba romdnd a documentului oficial anexat.
Traducerea este compusd din 7 /sapte/ pagini.

Traducator:
/ Maria Teneva Yovcheva /




YUPEJUTEJIEH AKT
(M3meHeH ¢ pewuenue Ha Eanonnunus co6CTBEHHK Ha
Kanurana ot 03.05.2023 r.)

L. OBIIIA ITOJIOXXEHHSA

Y. 1 (1) EnHonudHEAT COGCTBEHMK Ha KanuTana Ch3JaBa
€IHOJIMYHO [PY>ECTBO C OrpaHH4YeHa OTTOBOPHOCT ¢
¢upma ,EMEJ 'PYIT" EOQOOJ na natunuua "EMED
GROUP" EOOD. (no-HaTaTbk HapHyaHO
»/ApyxecTBoTo"). Ilox Ta3u ¢upma JIpy*ecTBOTO LU ce
peructpupa B THProBCKUsl PErucTbp M IIE OCHIIECTBABA
JeHHOCTTa CH.

(2) lpyxecTBOTO Ce yupensiBa Ha 0OCHOBaHWE Thproeckus
33KOH, KaTo 1€ OChILECTBABA AEHHOCTTa CH CBIJIACHO TO3H
U Ipyrute 3akoHU Ha Permy6nika Bvarapus.

Y. 2 (M3MeHeH ¢ pellieHHe HA EIHONMYHUA COGCTBEHHK
Ha xanutana ot 03.05.2023 r.) Cepanuiuero u aapecsT Ha
ynpaeyienue Ha JlpyxecTsoTo ca: Pemy6nmka Buiarapus,
rp. Codus, n.k. 1407, paiioH ,,JIozenen", k. XnagunHuxa,
yi. ,,Jlro6a Benuukoa“ Ne 19, eT. 3

Ya. 3 B tbproeckara cu kopecnosneHuus JpyxecTBoto
e rmocraBd  (¢upMara, CemajMILETO, aapeca Ha
yHpaBiieHHE, €AMHHNA HISHTUPUKALIMOHEH KO/,

Ya. 4 Tlo pemenne Ha EgHonumunua coGCTBEHHK Ha
kamurana JIpy»ecTBOTO MOXe [a OTKpHMBA KJIOHOBE,
NpeCTaBUTENCTBA U IPYTH.

Ya. 5 (1) JIpyxecTBOTO € I0pHAMYEcKO NHIIE, OTIETHO OT
EnHonnyHms coGcTBeHHK Ha KanuTana.

1. [py»XeCTBOTO He OTroBaps 3a 3agbJDKCHHATA HA
Ennonnynua coGeTBeHuK Ha kanuTana.

2. EnHONMYHMAT COGCTBEHMK HA KANMTana HE OTroBaps
3a 3aB/DKEHMATa Ha JIpy:KeCTBOTO, OCBEH [0 pasMepa Ha
HEBHECEHUTE JIAJIOBE B KaNWTaNa.

Y. 6 [IpyxecTBOTO ce yupensaBa 3a HEOMpeeneH CPOK.

Ya. 7 (1) IlpenmersT Ha AeiiHoct Ha JIpyskecTBOTO e:
BBHIIHA U BBTPEIUHA ThPrOBHs, BKIIOUUTEIHO THPTOBUA U
AucTpubyuMs Ha MEIMUMHCKHM WM3[ENUA, CAaHUTApHHM
Marepuanyd M o0Opy[BaHE 3a MEOULIMHCKH M GONHUYHH
HY[IH, NPEACTaBUTENCTBO  /6e3  ripouecyasHo/,
NOCPEIHUYECTBO, CTPOUTENCTBO, THPrOBHS C U HAEMAHE Ha
HEJBIXXUMH MMOTH, BUCOKHM TEXHOJIOTHMH, KAKTO M BCAKA
HezabpaHeHa OT 3aKOHa JEHHOCT.

(2) py»ecTBOTO MOXKe a M3BBPILBA CAENKH OT BCIKAKBE
BUJ, 1a NpUI00UBa BCAKAKBH [1PABa U JIa CE 3ab/DKABA [10
BCAKAaKBB HAYMH.

ARTICLES OF ASSOCIATION
(Amended with decision of the Sole owner of the capital
dated 03.05.2023)

I. GENERAL PROVISIONS

Art. 1 (1) The Sole Proprietor of the Capital establishes a
sole proprietorship limited liability company under the
trade name ,,EMEJ I'PYII'"" EOO/I, in Latin "EMED
GROUP" EOOD (hereinafter referred to as the
"Company"). Under this trade name, the Company shall
be registered in the Commercial Register and shall carry
out its business activities.

(2) The Company is established on the grounds of the
Commercial Act and it shall carry out its activities pursuant
to this law and the other laws of the Republic of Bulgaria.

Art. 2 (Amended with decision of the Sole owner of the
capital, dated 03.05.2023) The headquarters and registered
address of the Company shall be in the Republic of
Bulgaria, Sofia 1407, Lozenets district, Hladilnika quarter,
19 Lyuba Velichkova Str, 3 rd floor.

Art. 3 In its commercial correspondence, the Company
shall state its name, headquarters and registered address
and the unique identification code.

Art. 4 By a decision of the Sole Proprietor of the Capital,
the Company may open branches, trade representations,
etc.

Art. 5 (1) The Company is a legal entity, separate from the
Sole Proprietor of the Capital.

(2) The Company shall not be liable for the obligations of
the Sole Proprietor of the Capital.

(3) The Sole Proprietor of the Capital shall not be liable for
the obligations of the Company except to the extent of the
non-paid capital contributions only.

Art. 6 The Company is established for an unlimited period
of time.

Art. 7 (1) The Company's scope of activities is: foreign
and domestic trade, including trade and distribution of
medical devices, sanitary materials, equipment for medical
and hospital needs, representations /excluding court
representation/, agency, construction, trade with and lease
of real estate, Hi-tech and all other activities that are not
forbidden by the law.

(2) The Company may carry out transactions of any kind,
acquire any rights and engage itself in any way.



II. KAITUTAJL,
IMYHIECTBO

JAJTOBE H

Yn. 8 (1) KanuransT Ha [IpyXecTBOTO C& CBCTOM OT
napudHaTa JIAN0oBa BHOCKa Ha EqHoNMHMsA coBCTBEHNK Ha
KanpTana W CHAYXKH 3a TIOCTUIaHE HAa LENMTE Ha
HpyxecTBOTO.

(2) Kanutanst Ha JlpyxecrBoto € B pazmep Ha 100 (cTo)
neBa, pasnpenened 8 1 (eaun) nsm ot 100 (cro) neea,
BHECEH M3LSII0O KbM MOMCHTa Ha pETHCTPanHiTa Ha
HpyxectBoTo B THProBCKHA PETHCTHD.

(3) /[IpyXeCTBEHHAT A € JAelMM M NPEXBBPIILEM Upe3
clieIKa WIN NpaBOIPHEMCTRO.

(4) JlpyxecTBeHUAT Asll {IPEAOCTABs HA NPUTEKATENS
CM WIEHCTBEHHM MNpPaBa, BK/IIOYHTEAHO IpPaBO Ha IJiac,
IMBHOEHTH W TAKBHIALMOHHATA KBOTa Ha J[py»ecTBOTO.

Yn, 9 [IpyKeCTBEHHUAT A1 € COOCTBEHOCT Ha Ennonuunnsg
coOCTBeHMK Ha kanuTana Aunekcauapoc Huxonaoc
Enudannc, rpaxaadud Ha Penybnuka I'spuns, -

C I., IPHAOOUT Cpelly MapHYHa BHOCKA OoT 100
(cTo) neBa.

Y. 10 Jlo u3BbpiIBaHE Ha PETHCTPAUUATa B THProBeKus
PETHCTBLP KbM ATEHIMATA 110 BIUCBAHMSATA, HaNpaBeHaTa
napuyHa [0Ba BHOCKA OCTaBa COOCTBEHOCT Ha
Enuonvunus coOCTBEHMK Ha KanmuTana, HO TOH HsiMa
IpaBo Jja ce pa3nopexua ¢ Hesl.

Yn. 11 EqgonuasusaT COOCTBEHHK Ha KalHTala € JUThXKEH
Jia IpexXBBpAM Ha J{pyXecTBOTO NMPaBoOTO Ha COOCTBEHOCT
BbPXY HENapuyHHUTE CH BHOCKM, aKO K¥Ma TakKuBa, IO
CHOTBETHHS 3aKOHOYCTaHOBEH pel choOpa3HO eCTeCTBOTO
Ha BHOCKMTC, KakTO M [a IIpeAaje BIAaJCHHETO My Ha
npencrasuten Ha Jlpyxectsoto B 30 OHEBEH CPOK OT
JlaTaTa Ha [PeXBHPJSTHETO.

Ya, 12 HensT cnensa na Ownae snucad B Kuura 3a
IAI0BeTE Ha JpyXecTBOTO.

Y. 13 o peweHuc Ha EfHOMHYHHS COOCTBEHHK Ha
KamuTana pasMephT Ha iela Moxe Ja Obae yBemden unu
HaMaJieH.

Y. 14 KanuransT Ha JIpyxXecTBOTO Moxe Ja Obae
YBEJIMYCH Ype3 YBENHYaBaHC Ha JANOBETE, 3alHCBAaHE Ha
HOBH JUIIOBE M INPHEMAaHE Ha HOBM CHAPYXHHLH IO
pemienye Ha EnHonuyHus cO6CTBEHMK HA KanuTana.

Yn. 15 3arybure cnopen romumHMA Gananc Ha
Jpy*xecTBOTO ce HOKpMBAaT OT pe3epBeH (oHI, upe3
ROIBIIHATE/IHM BHOCKH, HAMAIABAaHE HA KalHTala WM

I1. CAPITAL, SHARES AND PROPERTY

Art. 8 (1) The capital of the Company is formed by the
monetary share contribution of the Sole Proprietor of the
Capital and serves for achieving the purposes of the
Company.

(2) The capital of the Company is amount to 100 (one
hundred) Bulgarian Leva (BGN) divided into 1 (one) share
of BGN 100 (one hundred), fully paid in as of the date of
registration of the Company with the Commercial
Register.

(3) The Company's share is divisible, and transferable by
deal or succession.

(4) The company's share renders its owner membership
rights, including a right to vote, dividends and the
liquidation quota of the Company.

Art. 9 The Company shares are owned by the Sole
Proprietor of the Capital Alexandros Nikolaos Epifanis, a
citizen of Republic of Greece,

, Obtained against a monetary contribution in the
amount of BGN 100 (one hundred).

Art. 10 Until the completion of the registration of the
Company with the Commercial register at the Registry
agency, the cash paid in as share contribution remain
property of the Sole Proprietor of the Capital but he cannot
dispose of it.

Art. 11 The Sole Proprietor of the Capital is obliged to
transfer to the Company the title of ownership of the
non-monetary contributions, if there are such, under the
relevant legal procedure in accordance with the nature of
the contributions and to surrender the possession of it to a
representative of the Company within 30 days from the
date of the transfer.

Art. 12 The share shall be entered into a Book of Shares of
the Company.

Art. 13 By a decision of the Sole Proprietor of the Capital
the value of the share may be increased or reduced.

Art. 14 The capital of the Company may be increased by
increase of the shares, subscription of new shares and
admitting new shareholders by decision of the Sole
Proprietor of the Capital.

Art. 15 The losses according to the annual balance sheet of
the Company shall be covered by a reserve fund, by
additional contributions or in other ways, determined by
the Sole Proprietor of the Capital.



110 IpYT HayWH, onpenesieH ot Expommunng co6cTBEHHK Ha
KaluTana.

Yna. 16 (1) KanutanbT Moxe Aa 6bIe HaMmaneH [0
VCTAaHOBEHMSA CbC 3aKOH MHHUMYM C pELIEHHE Ha
EnHonmuunus coOCTBEHHK Ha KamlMTajla 3a W3MEHEHHe Ha
YupeauTenHus aKT.

(2) B pewennero Ha EpnomumuHms coOCTBEHUK Ha
Kamuraia ce MOCOYBa LeNTa Ha HaMaleHHETO U HaYMHET,
MO KOMTO 1IE C€ U3BBPLIHN.

Y. 17 (1) Io pewmenue Ha EqHonuynns coOGCTBEHUK Ha
KanuTana 3a TOKpHBaHe Ha 3arybd W TpH BpEMEHHa
HeoOXOOMMOCT OT WapUYHHM CpeACTBa MOXeE Ja ce
HANpaBAT [OMbJHUTENHMU [APUYHH BHOCKH 3a CpOK,
OTIpEnENeH B PEIICHHUETO.

(2) JlompnHuTETHaTA BHOCKA HE CE OTpa3siBa B KalWTala
Ha [lpyxectBoro. 3a Hed EMHOMUYHMAT COOCTBEHWK Ha
KanmuTana MoXke 1a pemu Jpy>KeCTBOTO [a IJiauia JUXBU.

Yn. 18 Easomaunnar coGCTBEHMK Ha KaIrtMTana HE MOXeE
Ja HKCKa [AJoBaTa CU BHOCKA, A0KaTo /JIpy»KecTBOTO
ceiecTByBa. [Ipe3 ToBa Bpeme TOH MMa NMPaBO cCaMO Ha
IHUBUJIIEHTH.

Yn. 19 Beuuko, koero e npugoduro ot pyxecTBoTo, €
HeroBa COOCTBEHOCT M Ce BKJIIOYBA B HMYILECTBOTO MY.
HmyumecTBoTo Ha [py’KeCTBOTO BKITFOYBA KaIHTala,
BCHYKO, npupobuto ot JIpyecTBOTO B pe3yiarar oT
Heromara JeHHOCT - napH, Ipaea Ha COOCTBEHOCT U Apyru
BEIIHU TpaBa BBPXY HEIBWXKHMHM HMOTH W JIBIDKUMH
BELUY, BKJIIOYUTETHO HHTENEKTYanHa cOOCTBEHOCT, LIEHHH
KHHKa, B3eMaHUA U OPYTH TpaBa.

Yna. 20 (1) EnHonumyHmaTr coOCTBEHHMK Ha KanuTaja
otroBaps nped /[lpyxecTBOTO 3a BpeauTe, KOHTO €
MNPUYHMHUI OpPU YUpeIsABAaHETO My, ako HE e aeicrsan
I06pPOCHBECTHO.

(2) EaHonuyHuaT coOCTBEHMK Ha KANHUTajla HiMa NPaBo Ha
BB3HarpaXIeHHe OT KanmuTana 3a oOpa3yBaHETO Ha
Jpy>kecTBOTO.

HI. OPIAHHA 4
APYXKECTBOTO

YHPABJIEHHUE HA

Y. 21 (1) Opranu Ha ynpasneHue Ha J[pyxKecTBOTO ca:

1. EanonuuyHuAT COOCTBEHMK Ha KanuTaa;
2. YnpaBuremnsr.

(2) EnnonmyHWAT COGCTBEHMK Ha KalWTana Ha
HdpyxecTBOTO Moxe maa m3bepe TOBeWe OT €IuH
VipaBuTeN, KaTo Onpeley IIPaBOMOIUMATA Ha BCEKH OT
THAX.

Art. 16 (1) The capital may be reduced to the minimum
amount determined by the law by a decision of the Sole
Proprietor of the Capital and amendment of the Articles of
Associations.

(2) The decision of the Sole Proprietor of the Capital shall
state the purpose for the reduction and the way it should be
done.

Art. 17 (1) By a decision of the Sole Proprietor of the
Capital for covering losses or temporary need of funds
additional monetary contributions can be made for a
period, determined therein.

(2) The additional contributions shall not be registered in
the Company's capital. The Sole Proprietor of the Capital
may decide that the Company will pay interest on them.

Art. 18 The Sole Proprietor of the Capital shall not claim
his shares back while the Company is existing. During that
time he has the right of dividends only.

Art. 19 Everything which is acquired by the Company
shall be its ownership and shall be included in its property.
The property of the Company consists of the capital,
everything acquired by the Company as a result of its
activity - money, ownership rights and other property
rights over real estate and movables, including intellectual
property, securities, receivables and other rights.

Art. 20(1) The Sole Proprietor of the Capital shall be liable
before the Company for the losses caused at the time of its
establishment if he has not acted in good faith.

(2) The Sole Proprietor of the Capital shall have no right of
remuneration from the capital for the establishment of the
Company.

ITI. BODIES AND MANAGEMENT OF THE
COMPANY

Art. 21(1) The governing bodies of the Company are:

1. Sole Proprietor of the Capital;
2. the Managing Director.

(2) The Sole Proprietor of the Capital of the Company may
appoint more than one Managing Director and determine
their respective powers.



Yn. 22 EQHOMMYHHUAT COOCTBEHHMK HAa KAalMTana B3eMa
peLIeHUs] MO BCHYKM BBIIPOCH, KOHUTO C€ OTHACAT [0
neiiHocTTa Ha Jlpy»kecTBOTO, HErOBOTO MMYIIECTBO H TO3M
VYupenuTeneH akT, KaKTo CJe/IBa:

1. U3MeHa U nombiiBa YUpeauTeIHHA aKT;

2. Ilpwema roaumHud  (PUHAHCOB  OTHYET H
CUeTOBOAHMS OanlaHc, pasnpenens neuanbata U B3eMa
pelieHye 3a M3ITAllaHe Ha AUBUEHTH;

3. B3ema peluenue 3a HaMalABaHE UK yBEIHYaBaHe
HA KamWTajia WK pa3Mepa Ha JsANOBETe, 33 [OKPHUBAHE Ha
3ary6m u 3a oOpasyBaHe W pasxonBaHe (OHIOBETE Ha
Hpy*ecTBoTO;

4. Ono6psasa MPOU3BOACTBEHATA,
TbproBCkaTa M aJMMHUCTpPaTHBHaTa CTIPyKTypa Ha
Jlpy>keCcTBOTO, npaBuiiaTa 3a paboTa 1 paboTHaTa 3anara,

5. H36upa VYmpasurens, onpeaens
BB3HArPAXACHUETO My M ro ocpoboxnasa OT
OTrOBOPHOCT;

6. Bsema pemreHus 3a OTKpHBAaHE H 3aKpHMBAHE Ha

KJIOHOBE, NMPEACTABUTEIICTBA, 3@ y4YaCcTUEC U NPEKpaTABAHC
Ha Y4aCTHETO B APYIrdA APYKECTBA U CHIO3H,

7. Biema permerue 3a npunoOHBaHe U MPEXBbPIISHE
Ha HeJBW)KUMH UMOTH U BELIHM [1PaBa BbPXY TAX;

8. B3ema pemenue 3a mnpensBgBaHE HMCKOBE Ha
HdpyxecTBOTO cpelly  YOpaBuTeld M Ha3HAyaBa
[PeACTaBUTEI 3a BOACHE Ha MPOLIECH CPeLy HEro;

9. B3ema peuieHue 3a  JOMBJIHHUTEIHM IIAPUYHU
BHOCKH;

10. B3ema pelueHue 3a npekparsBaHe OeHHOCTTa Ha
Jpy»ecTBOTO, YTBBPXIaBa JIMKBUAALMOHHUA OanaHC M
MUKBUJALIMOHHATAa KBOTAa, OCBEH B ClyyauTe Ha
HECBHCTOATEIHOCT.

(2) EaponuunuAT cOOCTBEHMK Ha KanuTana B3eMa
pelieHUs 0O TPYAOBM M COLMAIHM BBOPOCH Cleq
W3CTyIIBAHE CTAHOBHILIETO Ha TpPEACTAaBHTENA Ha
nepcoHana Ha JIpy»ecTBOTO, aKO TEXHHAT oOur Gpoi e
noseye ot 50.

(3) PemeHusTa 3a npueMaHe M M3KIIOYBAHE Ha
ChAPYKHHLHY, 32 JAaBaHE HA CHIJIACHE 3 MPEXBBPJIIHE HA
IOPYXKECTBEH [T Ha HOB 4IEH, 3a HaMmaliBaHe WU
yBeaMuaBaHe Ha KamuTana, 3a u3bop Ha ynpasurell, KakTo
¥ 33 IpUI0OHBaHEe U OTUYXKIaBaHe Ha HEABMXKUMHU HMOTH U
BEIIHU MpaBa BbPXY TAX, clelBa Ja ObIaT BKIMIOYEHU B
MHCMEH MPOTOKOJ 32 pellieHus, NoAnucas oT EnHonuunus
COOCTBEHUK Ha KanuTana (WM CbOTBETHO CBAPYKHULHTE)
6e3 HOTapuanHO YIOCTOBepsBaHEe Ha MOAMKMCA W/HIU
CHABPKAHUETO MY, KOETO € AOCTAThYHO 3a Aa ObIar Te3u
peLIeHns JeHCTBUTENHH.
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Art. 22 The Sole Proprietor of the Capital shall take
decisions on any questions concerning the activities of the
Company, its property or these Articles of Association as
follows:

1. Amends and supplements the Articles of Association;

2. Approves the Company's annual financial statement and
balance sheet, distributes the profit and takes decision on
payment of dividends;

3. Takes a decision for reduction or increase of the capital
or of the value of shares, for covering losses and formation
and spending of the Company's funds;

4. Approves the manufacture, trade and administrative
structure of the Company, the internal labour regulations
and regulations on employees' remuneration;

5. Appoints the Managing Director, determines his
remuneration and releases him from responsibility;

6. Takes decisions for opening and closing of branches,
agencies, for participation and termination of participation
in other companies and unions;

7. Takes decision for acquiring and transfer of real estate
and property rights thereof;

8. Takes decision for initiation of claims of the Company
against the Managing Director and appoints an attorney for
bringing a lawsuit against him;

9. Takes decision for additional money contributions;

10. Takes decision for termination the activity of the
Company, approves the liquidation balance sheet and the
liquidation quotas, except in case of bankruptcy.

(2) The Sole Proprietor of the Capital takes decisions on
labour and social issues after hearing the opinion of the
authorised representative of the employees of the
Company, if their total number is more than 50.

(3) The decisions for admission and expel of shareholders,
for granting consent for transfer of a company share to a
new shareholder, for capital decrease or increase, for
appointment of a Managing Director, as well as for
acquisition and transfer of immovable properties and
limited rights over them, should be included in written
minutes foe decisions signed by the Sole Proprietor of the
Capital (or the shareholders correspondingly) without
notary certification of the signature and / or its content,
which is enough these decisions to be valid.



Ya. 23 Pewenusta Ha EgHonuyHus coGCTBEHMK Ha
Kanurana ce BhuceaT B [IpOTOKONIHATa KHUra Ha
JIpy»xecTBOTO, a Te3H, 32 KOUTO THProBCKHAT 3aKOH TO
H3UCKBA - U B THproBCKUA PErUCThP.

Ya. 24 OOmoTo ppKOBOACTBO HAa JIPYKECTBOTO C€
OCBILECTBSABA or  VYmpasurens, HAa3HAYaBaH u
ocBoGoknaBan oT ExHONMMYHMA COOCTBEHUK Ha KanuTana.

Yna. 25 (1) VYnparutenar npencraensea [[pysxkecTBOToO
npel BCHYKH ITbpXKaBHM M CbAeOHM oOpraHd, OaHKH,
OpyKecTBa W OpraHu3allid W JApyra JMLa U CKII0YBa
JOTOBOPH C TAX.

(2) OtHoweHusTa MexXAYy HpyKeCTBOTO U YIIPABUTENA CE
ypexaar ¢ OTAeNleH I0TOBOpP, JOKOJIKOTO HE Ca YPeIeHH C
TO3U YUPEANTENIEH aKT.

Yn. 26 YmpaBuTensaT € yITBIHOMOIIEH M 3aJbJDKEH 3a
CNeHOTO:

1. Hda pbkoBOmM, oOpraHu3uMpa M KOHTpOIMpa
TeKyIaTa IeHHOCT Ha J[py’KeCTBOTO ChOOPA3HO 3aKOHUTE
Y pelueHusTa Ha Eqnonuunus cob6cTBeHUK Ha KalluTana;

2. Ja ynpaBndea w omasea HUMYIIECTBOTO Ha
HpyxecTBoTO;
3. Jda HazHawaea W OCBOOOXKHaBa IIepcOHana Ha

JIpy»eCTBOTO M Aa onpenens UHAMBUIYAIHUTE TPYIOBH
BB3HArPAXKIACHUS Ha PAGOTHULIUTE M CITy KUTEIHUTE;

4. Jla u3rorea TEeKyLUMTE Y TOAULUHKW OTYETH 34
TIPUXOAUTE U Pa3XoauTe U OanaHCUTE 32 NPEACTABIHETO
vM Ha ExHomuynns coOCTBEHHK Ha KanUTala;

5. Ha ocurypsiBa H3IIbIIHEHHETO Ha PEIICHHATa Ha
Enxonuyaust cOGCTBEHUK Ha KaIHTana;

Ya. 27 (1) bez ceriacue Ha JIpy»ecTBOTO, M3pa3eHO Upe3
pewreHre Ha EQHOMMYHMSA COOCTBEHMK Ha KamuTana,
VipaBUTeNAT HAMa MPARO:

1. /la u3BbplIBa THPrOBCKH CACIKH OT CBOE WK OT YYXK/I0
nme;

2. /la yuacTBa B CbOHpaTEIHU U KOMaHAHTHH JPY>KECTBA H
B IPYTH APYXKECTBa C OTpaHUYEeHa OTTOBOPHOCT;

3. Jla 3aema [UTBXKHOCT B PBKOBOIHH OPTraHH Ha ApPYTH
IpY>KECTBA.

(2) OrpannvenudaTa 1Mo npenxopHara ain. | ce mpunarar,
KOraTo Ce U3BbpLIBA [eHHOCT, C€XOOHA C Ta3W Ha
HpyxecTBOTO.

Art. 23 The decisions of the Sole Proprietor of the Capital
shall be entered into the Minutes Book of the Company,
and these for which the Commercial Act requires so - into
the Commercial Register as well.

Art. 24 The operative management of the company shall
be performed by the Managing Director, appointed and
dismissed by the Sole Proprietor of the Capital.

Art. 25 (1) The Managing Director represents the
Company before all state and court institutions, banks,
companies and organizations and other parties and
concludes agreements with them.

(2) The relations between the Company and the Managing
director are arranged by a separate agreement, as far as they
are not arranged by these Articles of Association.

Art. 26 The Managing Director is authorized and
responsible for the following:

1. To manage, organize and control the day- to-day
activities of the Company in accordance with the
provisions of the law and the decisions of the Sole
Proprietor of the Capital;

2. To manage and preserve the Company's assets;

3. To employ and dismiss the Company's personnel and
to determine the individual employees' salaries;

4. To prepare the current and annual financial statements
and balance sheets for their presentation to the Sole
Proprietor of the Capital;

5. To guarantee fulfillment of the decisions of the Sole
Proprietor of the Capital.

Art. 27(1) Without consent of the Company, expressed by a
decision of the Sole Proprietor of the Capital the Managing
Director may not:

1. Carry out commercial transactions on his behalf or on
behalf of another person;

2. Participate in general and limited partnerships and in
another limited liability companies.

3. Take a position in governing bodies of other companies.

(2) The restrictions pursuant to the preceding paragraph 1
are applicable when an activity similar to that of the
Company is carried out.



(3) Ilpn napyliaBaHe Ha 3aqb/DKEHUATA 1O an. | Ha TO3H
uiieH, YTNpaBUTENAT Moxe ga Oble ocBobomeH 6Ges
MpeIN3BECTHE H HAMA NPaBO Ha 00e3IIeTEHHE BbB BCHUKH
ciydad. Toll abmxu obesleTeHue 3a MPUYHHEHHMTE Ha
HpyxecTBOTO Bpea.

IV. OBPA3YBAHE n
PA3IIPEJEJIEHUE HA IIEYAJIBATA

Ya. 28 (1) TeproBckara u ¢HHaHCOBa NEHHOCT Ha
Jlpy’>KeCTBOTO C€ H3BBPLUBA, PETMCTPUpA M OTHUTA Ha
KaJleHapHa roauHa, ¢ M3K/HOYEHHE Ha ITbpBaTa roiuHa,
3arovBalia ¢ ydpeosBaHeTO Ha  [IpyKecTBOTO H
NpUKIIOYBALIA HAa 31 IeKeMBPH ChILATA FOAUHA.

(2) T'oauWHKAT (PUHAHCOB OTYET Ce NMPOBEpPsBA OT €AUH
WJIA HAKOJIKO PETUCTPHPAHH OIHUTOPH M 3a€IHO C OTUETa 3a
ThPrOBCKAaTa JEHHOCT, C6 MPENCTaBAT OT YINpaBUTENS 3a
onobpeHue Ha EpHonuuuus COOGCTBEHMK Ha KaIluTana,
JOKOJIKOTO TOBA C€ U3MCKBA OT NPHIIOKHUMOTO TPaBo.

Ya. 29 (1) Ilpuxoaute OT roauiuHara AEHHOCT Ha
HpyxecrtBoto ce pasnpeaenatr oT  EgHonuanus
coOCTBEHHK HA KanuTaa.

(2) Ha pasmpenensne 3a OUBMAEHTU MOMIEHKM OCTATHKBT
OT MNPHUXOJWTE CJCA NpPUCNaaHe HAa OTYMCIEHUATA 3a
JaHbBLY, TPYAOBH BB3HArpakaeHUA M 3a GoHIOBeTEe Ha
HpyxectBOTO.

(3) EqHOonMYHUAT COOCTBEHUK Ha KalKUTana MOXe 4a peLun
Zla He pasznpenens U3UANO0 WM YacTHYHO AWBHIACHTH, a
CBOTBETHATA CyMa J1a Ce KallUTAJIu3upa.

(4) JIuBugeHTH He ce M3ILIALIAT B CIy4ail HA [OAMILHO
NPHUKITIOYBAaHE ChC 3aryba.

Yan. 30 (1) HznnamaHeto Ha THBHIEHTHTE CE
yIOCTOBEPABA C PA3MTHCKa, KOATO Ce MpPUIara B KHUraTa 3a
IUIOBETE.

(2) EAHONMMYHHUAT COGCTBEHMK HA KAMUTala MOXeE Ja pelly
Ja Ce U3MNJaILaT aBaHCOBO CYMM OT IbJDKUMUTE THBUACHTH
cie M3THYAHE HAa BCAKO TPUMECEUHe.

V. KHUI'N HA IPYXKECTBOTO

Un. 31 [lpyxecTBOTO BOAM (HHAHCOBU KHUTH H
CYETOBO/HA OTYETHOCT ChIJIACHO GbArapCKUTE 3aKOHH.

Yn. 32 Jlpyxecrsoto Bomu Kuura 3a ganoeere u
ITpoTokonHa kHura.

Yn. 33 (1) Kuurata 3a [anoBeTe ChbObpXKa: HME,
HaUHOHAJIHOCT, aipec M cegaivuie Ha EaHonuuHus
coOCTBEHMK Ha KalHTana, pa3Mepa Ha 3allUCaHKTe JISII0OBE
B KanuTana Ha JIpy>KeCTBOTO, HAmMpPaBEeHHUTE BHOCKH H
BCHUYKH NIPOMECHH B TAX.
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(3)In case of a breach of the obligations pursuant to
paragraph 1 of this article, the Managing Director may be
dismissed without a prior notice and he shall not have a
right of compensation. He shall be responsible for the
damages caused to the Company.

IV. FORMATION AND DISTRIBUTION OF PROFIT

Art. 28 (1) Trading and financial activities of the Company
shall be carried out, registered and accounted per calendar
year, except for the first year, which begins with the
registration of the Company and ends on 31 st December
the same year.

(2) The Annual Financial Statement shall be audited by one
or a few registered auditors and together with the report on
the business activity shall be presented by the Managing
Director to the Sole Proprietor of the capital for approval,
to the extent required by applicable law.

Art. 29 (1) The proceeds from the annual activities of the
Company shall be distributed by the Sole Proprietor of the
Capital.

(2) Subject to distribution as dividends is the remainder of
the proceeds after deduction of taxes due, employee's
salaries and discharges for the funds of the Company.

(3) The Sole Proprietor of the Capital may decide not to
distribute dividends partly or entirely and to capitalize the
respective amount.

(4) Dividends shall not be paid in case of annual closing
at loss.

Art. 30 (1) The payment of the dividends shall be certified
by a receipt attached to the Book of Shares.

(2) The Sole Proprictor of the Capital may decide the
Company to pay in advance certain amounts of dividends
due after the end of each quarter of the year.

V. BOOKS OF THE COMPANY

Art. 31 The Company shall keep financial books and
accountancy pursuant to the Bulgarian laws.

Art. 32 The Company shall keep a Book of Shares and a
Minutes' Book.

Art. 33 (1) The Book of Shares shall contain: the name,
nationality, address and headquarters and registered
address of the Sole Proprietor of the Capital, the shares
subscribed in the capital of the Company, the contributions
executed and all changes thereof.



(2) IlporokonmHaTta KHHra CbIBp)Ka pELICHHATA Ha
EnHonuyHus cOOGCTBEHUK Ha KanHTana.

Yn. 34 Kuurure no uneHoBe 32 M 33 ce BOJAT H
CbXpaHABaT OT YTIPaBUTENSA HITH OT YITbJIHOMOILIEH OT HETO
CITY>KUTEN.

VI. TIPEKPATABAHE M JIMKBUJAIIUSL HA
JPY)KECTBOTO

Y. 35 JIpy»KeCTBOTO Ce NpEKpaTsBa:

1. Ilo penienne Ha EqHonuyHns coOCTBEHUK Ha KallUTala;

2. Upes ciuBaHe W BAMBAaHE B AaKLUMOHEPHO WM ApPYro
IPYXKECTBO C OTpaHUYEHa OTTOBOPHOCT;

3. Ilpu nukeunauus;
4. Ilpu o6sBABaHE B HECHCTOATENHOCT;

5. Ilo pemenne Ha cbAa B MPEABHAECHUTE OT 3aKOHA
cyuad.

Ya. 36 (1) Jlukeunarop Ha JIpyxecTBOTO € YIIPaBUTENAT
WIA JMLE, Ha3HaueHo oT ExHomu4HuA cOOCTBEHMK Ha
Karnurana.

(2) Cnex 3aBbpIIBaHEe Ha JUKBUAALMATA, OCTATBKBT OT
HMYIIECTBOTO Ha J[Ipy>XecTBOTO ce MpefocTaBsd Ha
EnHonnuHMsA cOOCTBEHUK HA Kanurana

VIIL. 3BAKVTIOYUTETHU PA3IIOPE/BU

Yn. 37 To3u YupeaureneH akT BaM3a B CUJIA OT AATaTa Ha
MOANMCBAHETO MYy OT EnHOMWYHHS COGCTBEHHMK Ha
kanurana, a JIpy»KeCTBOTO C€ CMsATa 3a Bb3HUKHAIO OT
IeHd Ha BITUCBaHETO My B ThproBCKus periucrap.

Y. 38 (1) Hckadero 3a BnucBaHe Ha JIpyXeCTBOTO ce
npaBu OT Ymnpaeurtesns Ha JIpy>XeCTBOTO MIIM OT JIHIIE,
YITbJIHOMOLIEHO 0T EAHONMMYHYUA cOOCTBEHUK HA KanuTaia
uny Y npaBuresns.

(2) Pazxoaure no peructpauusaTa Ha JIpyKecTBOTO ce
3anamar oT EQHONMMYHMS COOCTBEHMK Ha KanuTana 3a
cMeTKa Ha J[py>KecTBOTO.

(3) Ako ce HalOXH U3BBPIIBAHETO Ha ACHHOCTH INpeau
HdpyxecTBOTO [na ObA€ PpETUCTPUPAHO, HO  Clel
MPUEMAHETO Ha TO3U YUpeAUTENEH aKT, T¢ C€ MU3BbPIIBAT
oT uMeTo Ha ExHonuuHus cOGCTBEHHK Ha KanuTana.
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(2) The Minutes' Book shall contain the decisions of the

Sole Proprietor of the Capital.

Art. 34 The registers pursuant to Articles 32 and 33 shall
be kept and taken care of by the Managing Director or by an
employee authorized by him.

VI. TERMINATION AND LIQUIDATION OF THE
COMPANY

Art. 35 The Company shall be terminated:

1. By decision of the Sole Proprietor of the Capital.

2. By amalgamation or merger in a joint stock company or
other limited liability company.

3. In case of liquidation.
4. In case of bankruptcy.

5. By a decision of the court in cases provided by law.

Art. 36 (1) The liquidator of the Company shall be the
Managing Director or another person appointed by the Sole
Proprietor of the Capital.

(2) After the end of the liquidation, the remainder of the
Company's property becomes ownership of the Sole
Proprietor of the Capital.

VII. FINAL PROVISIONS

Art. 37 These Articles of Association shall become
effective as from the date of their signing by the Sole
Proprietor of the Capital and the Company shall be
considered established as of the day of its registration with
the Commercial Register.

Art. 38 (1) The application for the Company's registration
with the Commercial Register should be made by the
Managing Director of the Company or by a person
authorized by the Sole Proprietor of the Capital or the
Managing Director.

(2) The expenses for the registration shall be paid by the
Sole Proprietor of the Capital for the account of the
Company.

(3) If it is necessary certain activities to be carried out
before the registration has become effective, but after the
signing of these Articles of Association they shall be
exercised on behalf of the Sole Proprietor of the Capital.



Yn. 39 Beuukd M3MeHeHMS M JOMBJTHEHHUS KBM TO3U
VypenuteneH akr e 6bIaT BATHIHY, CaMO aKO ca IPHETH
o npeABUAcHUA B YUpelUTeNHNS aKT U B 3aKOHa pef, B
nucMeHa ¢opMa U ChOTBETHO NOANUCAHU OT EnHonuuHud
cOOCTBEHMK Ha KanuTana.

Tosn VYupeauteneH aKkT ce CbCTaBM M MOANMCA Ha
OBJITAPCKM M aHIJIMIICKH e3WK, B 2 emHoobpa3Hu
€K3EMIUIpa, OT KOMTO €OWMH 3a perucrpaumara Ha
HpyxectBoTo B TbproBckus perucTbp M €IHH 3a apXuBa
Ha JIpyxecrBoto. Ilpu pasnuuue B TBIKYBaHETO Ha TO3H
VupenuteneH akT HPUOPUTET LIE MMa BEPCHATAa My Ha
OBJIrapCKH €3UK.
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Art. 39 All amendments and supplements to these Articles

of Association shall be valid only if they are executed in
writing, pursuant to the provisions of these Articles of
Association and the law and signed by the Sole Proprietor
of the Capital.

These Articles of Association have been executed and
signed in Bulgarian and English languages in 2 uniform
copies - one for the registration with the Commercial
Register and one for the records of the Company. In event
of any controversy or a dispute on the interpretation of
these Articles of Association, their Bulgarian version shall
prevail.

Enxonuuen co6¢TeHnK Ha kanuTana, Sole owner of the Capital:

..

M
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